zóé: life
Original Word: ζωή, ῆς, ἡ
Part of Speech: Noun, Feminine
Transliteration: zóé
Phonetic Spelling: (dzo-ay')
Short Definition: life

Note:  In the Greek zóé means:  Life.  Life, both of physical (present) and of spiritual (particularly future) existence after physical death.  All life:  Throughout the universe, is derived – i.e. it always (only) comes from and is sustained by God's self-existent life.  The Lord Jesus Christ of Nazareth intimately shares His gift of life with His people, creating each in His image (which is spiritual, a spiritual image of God ***) which gives all of those adopted into God's family Ephesians 1:4-6 , 
, then the capacity to know and have His Eternal life with God in Heaven, while being Saved from the wrath of God, John 3:36.  Zóé, i.e.:  Life, corresponds with the Hebrew word, Chay, Genesis 1:24.

Psuché: breath, the soul, from the root word psucho; breath, i.e. (by implication) spirit -- to breathe, blow, to make cool, to breathe cool by blowing, to grow cold, 'spiritual energy blighted or chilled by a malign or poisonous wind,' to grow cold, (by implication, of reduction of temperature by evaporation) to chill (figuratively) -- wax cold -- abstractly or concretely (the animal sentient principle only;) thus distinguished on the one hand from pneuma, which is the rational and immortal soul; and on the other from zoe, which is mere vitality (or power to live or grow,) even of plants, but in spiritual terms takes on a new powerful meaning.  These terms, psuché, pneuma, zoe thus exactly correspond respectively to the Hebrew nephesh, ruwach and chay.) Chay -- heart (+ -ily), life, mind, soul, + us, + you.

Genesis 2:7
7 And the Lord God formed man of the dust of the ground, and breathed into his nostrils the breath of life; and man became a living soul.

Note:  Hebrew, breathed meaning:  To blow.


Hebrew breath:
neshamah: breath
Original Word: נְשָׁמָה
Part of Speech: Noun Feminine
Transliteration: neshamah
Phonetic Spelling: (nesh-aw-maw')
Short Definition: breath
Definition:  Breath.  Breath of man-- the breath of man as breathed in by God -- it is God's breath in man, Job 33:4; Job 34:14.  Spirit of man, Proverbs 20:27.

Hebrew, life:
chay: age
Original Word: חָי
Part of Speech: Adjective; feminine; noun masculine; noun feminine; noun feminine; noun masculine; Adjective; noun feminine
Transliteration: chay
Phonetic Spelling: (khah'-ee)
Short Definition: age
Definition:  Of God, as the living one, the fountain of life, of water, flowing, fresh; of man -- a living man, a living animal, living being, i.e.:  the cherubic chariot in Ezekiel 1:1-28, life: as welfare and happiness in King's presence, Proverbs 16:15, life (or living thing), whether literally or figuratively -- + age, alive, appetite, (wild) beast, company, congregation, life(-time), live(-ly), living (creature, thing).


John 20:21-23
21 Then said Jesus to them again, Peace be unto you: as my Father hath sent me, even so send I you.

22 And when he had said this, he breathed on them, and saith unto them, Receive ye the Holy Ghost:
23 Whose soever sins ye remit, they are remitted unto them; and whose soever sins ye retain, they are retained.
Note:  In the Greek, breathed means:  
emphusaó: to breathe into or upon
Original Word: ἐμφυσάω
Part of Speech: Verb
Transliteration: emphusaó
Phonetic Spelling: (em-foo-sah'-o)
Short Definition: I breathe into, breathe upon
Definition: I breathe into, breathe upon.  To breath "in" and physaō, "breathe, blow") – properly, breathe (blow).  Having received Christ's inbreathing.  
The Lord Jesus Christ of Nazareth, after the manner of the Hebrew Prophets, expresses by the symbolic act of breathing upon the Apostles the communication of the Holy Spirit to them — having in view the primary meaning of the words:

Ezekiel 37:5-6
5 Thus saith the Lord God unto these bones; Behold, I will cause breath to enter into you, and ye shall live:

6 And I will lay sinews upon you, and will bring up flesh upon you, and cover you with skin, and put breath in you, and ye shall live; and ye shall know that I am the Lord.
Note:  Breath here in the Hebrew is the word ruach, which means: Breath, wind, spirit.  
Hebrew, Ghost.
pneuma: wind, spirit
Original Word: πνεῦμα, ατος, τό
Part of Speech: Noun, Neuter
Transliteration: pneuma
Phonetic Spelling: (pnyoo'-mah)
Short Definition: wind, breath, spirit
Definition: wind, breath, spirit.
4151 pneúma – properly, spirit (Spirit), wind, or breath. The most frequent meaning of 4151 (pneúma) in the New Testament is "spirit" ("Spirit"). Only the context however determines which sense(s) is meant. (Can mean also "unclean" spirit(s,) Matthew 12:43-45.

[Any of the above renderings (spirit-Spirit, wind, breath) of 4151 (pneúma) is always theoretically possible (spirit, Spirit, wind, breath). But when the attributive adjective ("holy") is used, it always refers to the Holy Spirit. "Spirit" ("spirit") is by far the most common translation (application) of 4151 (pneúma).
The Hebrew counterpart ruwach (rûach) has the same range of meaning as 4151 (pneúma), i.e. it likewise can refer to spirit/Spirit, wind, or breath.]  God's Spirit, as the Holy Ghost or Holy Spirit, the Holy Spirit of God: 


John 20:22
22 And when he had said this, he breathed on them, and saith unto them, Receive ye the Holy Ghost:

-- 
Paul (<:) Jesus first! 
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